
Intelligens kábel 

 
TELEPÍTÉSI UTASÍTÁS 
1.2-es verzió 

 

Termékleírás 
A Smart Cable hálózati kábeleket alakít át 
távvezérelt egységekké, amelyek az 
energiafogyasztást is figyelik. 

A Smart Cable ott használható, ahol nincs 
hely egy intelligens csatlakozónak, vagy 
ahol nagyobb terhelésre (akár 16 Amp) 
van szükség.  A Smart Cable rugalmas 
kábelcsatlakozással rendelkezik, és nem 
függ a dugó típusától. 

Óvintézkedések 
· Ügyeljen arra, hogy az intelligens 

kábelbe ne kerüljön folyadék, mivel az 
károsíthatja a berendezést. 

· Ne távolítsa el a termék címkéjét, mivel 
az fontos információkat tartalmaz. 

· Kerülje a maximális terhelések gyakori 
be- és kikapcsolását, hogy az intelligens 
kábelnek hosszú élettartamot 
biztosítson. 

 
 

 

Első lépések 
1. Csavarja ki a készülék hátoldalán lévő 

belső négy csavart. 

 
2. Nyissa ki a burkolatot a kétoldali 

rögzítés laposfejű csavarhúzóval 
történő megnyomásával. 

3. Vágja ketté a kábelét blankolófogóval, 
távolítsa el a szigetelésből körülbelül 
25 mm-t a kábel mindkét végéről, 
szabaddá téve a három vezetéket. 
Távolítson el körülbelül 5 mm 
szigetelést erről a három vezetékről a 
kábel mindkét végén. 

4. Futtassa a szabaddá tett kábelt a 
bilincsek alatt, és helyezze a megfelelő 
vezetékeket a megfelelő 
csatlakozókba (fázis a fázishoz, föld a 
földhöz, nulla a nullához).   Rögzítse 
a vezetékeket a csavarok 
meghúzásával. 
 

 
 

5. Csatlakoztassa a készülékhez futó 
kábelt a ''LOAD'' portokhoz, és a 
konnektorhoz futó végét az ''IN'' 
portokhoz). 

 
6. A vezetékeket rögzítve húzza meg a 

kábelbilincsek csavarjait a kábel 
rögzítéséhez.  

 
 

7. Helyezze vissza a készülék tetejét, és 
húzza be a négy belső csavart a 
burkolat lezárásához. 

8. Győződjön meg arról, hogy a kábelek 
biztonságosan rögzítve vannak. 

9. Csatlakoztassa az intelligens kábelt a 
hálózati csatlakozóhoz. 

10. Az intelligens kábel most elkezd 
keresni (legfeljebb 15 percig) egy 
Zigbee-hálózatot, amelyhez 
csatlakozhat. 

11. Győződjön meg róla, hogy a Zigbee-
hálózat nyitva áll a csatlakozó 
eszközök számára, és elfogadja az 
Intelligens kábelt.   

12. A hálózat keresése közben a piros LED 
másodpercenként villog. 

 
13. Az intelligens kábel kimenete akkor 

aktív, ha a zöld LED világít. 

 
 
 

Elhelyezés 
· Az intelligens kábelt beltérben, 0-50°C 

közötti hőmérsékleten helyezze el. 
· Ha a készüléket jelerősítőként használja, 

kérjük, helyezze a készüléket az átjáró 
és más csatlakoztatott eszközök közé. 

 
 
 

 

Különböző méretű kábelek 

A kábelillesztés beállítása különböző 
méretű kábelekhez gyorsan és egyszerűen 
elvégezhető.  Ha a nyílás nem elég nagy az 
Ön kábeléhez, egyszerűen fogja meg és 
távolítsa el a csúszkát, hogy nagyobb kábel 
használatát tegye lehetővé. 

 

Alaphelyzetbe állítás  
A visszaállításra akkor van szükség, ha az 
intelligens kábelt egy másik átjáróhoz 
szeretné csatlakoztatni, ha gyári 
visszaállítást kell végrehajtania a 
rendellenes viselkedés megszüntetéséhez, 
vagy ha a felhalmozott regisztereket és 
naplókat vissza kell állítani. 

AZ ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS LÉPÉSEI 

1. Csatlakoztassa a Smart Cable-t a 
hálózati csatlakozóhoz. 

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a 
készülék gombját. 

3. Tartsa lenyomva a gombot, amíg a 
piros LED folyamatosan villog, majd 
engedje fel a gombot. 

 
4. A gomb felengedése után a piros LED 

még 2-5 másodpercig világít. Ez idő 
alatt az eszközt nem szabad 
kikapcsolni vagy kihúzni a hálózatból. 

Módok 
ÁTJÁRÓKERESÉSI MÓD 
A piros LED másodpercenként villog 

BEKAPCSOLT MÓD 
A zöld LED azt jelenti, hogy az intelligens 
kábel kimenet aktív (a relé bekapcsol). A 
relé a LED gomb megnyomásával 
kapcsolható be és ki. 
 
KIKAPCSOLT MÓD 
Ha a LED gombon nincs fény, az azt jelenti, 
hogy az intelligens kábel kimenete inaktív. 
 

Hibakeresés 
· Rossz vagy gyenge jel esetén változtassa 

meg az intelligens kábel vagy az átjáró 
helyét. 

· Ha az átjáró keresése lejárt, a LED gomb 
rövid megnyomásával újraindítható. 

 
Egyéb információ 
Az intelligens kábel automatikusan 
kikapcsol, ha a terhelés meghaladja a 16 
A-t vagy a belső hőmérséklet túl magas 
lesz. 

Áramkimaradás esetén a készülék 
visszaállítja magát az áramkimaradás előtti 
be/kikapcsolt állapotba. 

Ártalmatlanítás 
A terméket élettartamának végén 
megfelelően ártalmatlanítsa. Ez 
elektronikus hulladék, amelyet újra kell 
hasznosítani. 

 

 

 

 

 

 



FCC nyilatkozat:  
A megfelelőségért felelős fél által 
kifejezetten jóvá nem hagyott 
változtatások, illetve módosítások 
érvényteleníthetik a felhasználó jogkörét, 
hogy a berendezést működtesse. 

MEGJEGYZÉS: Ez az eszköz a vizsgálata 
során eleget tett a B kategóriájú digitális 
eszközökre vonatkozó FCC szabályzat 15. 
cikkelyében leírt határértékeknek.  Ezeket 
a határértékeket úgy tervezték, hogy 
megfelelő védelmet nyújtsanak a 
lakókörnyezetben fellépő káros 
interferenciák ellen. Ez a berendezés 
rádiófrekvenciás energiát generál és 
sugározhat, és ha nem az utasításoknak 
megfelelően telepítik és használják, káros 
interferenciát okozhat a rádiós 
kommunikációban.  Ugyanakkor nem 
garantálható, hogy egy adott telepítés 
helyén nem okoz zavarokat. 

Ha a készülék a rádió- és televízióvételt 
zavaró jeleket sugároz, ami a készülék ki- 
és bekapcsolásával állapítható meg, a 
felhasználó a következő lépések 
valamelyikével próbálhat megoldást találni 
az interferencia megszüntetésére:  

Fordítsa vagy helyezze át a vevőantennát. 

Növelje a berendezés és a vevőkészülék 
közötti távolságot. 

Csatlakoztassa a berendezést egy, a 
vevőkészülék tápáramkörével nem azonos 
áramkör kimenetéhez.   

Kérje a forgalmazó vagy egy szakképzett 
rádió-/tv-szerelő segítségét. 

Ez a berendezés megfelel az ellenőrizetlen 
környezetre vonatkozóan meghatározott 
FCC / IC sugárterhelési határértékeknek. 
Ezt a berendezést úgy kell felszerelni és 
működtetni, hogy a sugárzás pontja és a 
test között legalább 20 cm távolság 
legyen.  

Ez az eszköz megfelel az FCC szabályzat 15. 
cikkelyének.  A működés a következő két 
feltételhez kötött: 

1. Ez a berendezés nem okozhat káros 
zavart és  

2. a berendezésnek el kell viselnie minden 
külső zavart, beleértve az olyan zavarokat 
is, amelyek nem kívánt működéshez 
vezetnek.   

IC nyilatkozat:  
Ez az eszköz licencmentes 
adó(ka)t/vevő(ke)t tartalmaz, amelyek 
megfelelnek a kanadai Innovation, Science 
and Economic Development intézet 
licencmentes RSS szabványának. A 
működés a következő két feltételhez 
kötött: 

1. ez az eszköz nem okozhat 
interferenciát, és  

2. ennek az eszköznek el kell fogadnia 
minden interferenciát, beleértve azokat is, 
amelyek az eszköz nem kívánt működését 
okozhatják.   

CE tanúsítás 
Ez a berendezés megfelel az ellenőrizetlen 
környezetre vonatkozóan meghatározott 
IC RSS-102 sugárterhelési 
határértékeknek. Ezt a berendezést úgy 
kell felszerelni és működtetni, hogy a 
sugárzás pontja és a test között legalább 
20 cm távolság legyen.  

Francais 

L’emetteur/recepteur exempt de licence 
contenu dans le present appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Developpement economique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisee aux 
deux conditions suivantes : 

1.L’appareil ne doit pas produire de 
brouillage; 

2.L’appareil doit accepter tout brouillage 
radioelectrique subi, meme si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement. 

Cet equipement est conforme aux limites 
d’exposition aux radiations IC CNR-102 
etablies pour un environnement non 
controle. Cet equipement doit etre installe 
et utilise avec une distance minimale de 
20 cm entre le radiateur et votre corps. 

ISED nyilatkozat:  
 ISED nyilatkozat A kanadai Innovation, 
Science and Economic Development 
intézet ICES-003 megfelelési címkéje: CAN 
ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

A terméken elhelyezett CE-jelölés igazolja 
a termékre vonatkozó európai 
irányelveknek, különösen a harmonizált 
szabványoknak és előírásoknak való 
megfelelést. 

 

MEGFELEL AZ ALÁBBI IRÁNYELVEKNEK  

· Rádióberendezésekről szóló irányelv 
(RED) 2014/53/EU   

· A 2011/65/EU irányelvet módosító 
2015/863/EU RoHS-irányelv  
 

Egyéb tanúsítványok 
· Zigbee Home Automation 1.2 

tanúsítvány. 

Minden 
jog fenntartva. 

A frient nem vállal felelősséget a jelen 
kézikönyvben esetlegesen előforduló 
hibákért. Továbbá a frient fenntartja a 
jogot, hogy az itt részletezett hardvert, 
szoftvert és/vagy specifikációkat bármikor, 
előzetes értesítés nélkül módosítsa, 
továbbá a frient nem vállal kötelezettséget 
az itt szereplő információk frissítésére. Az 
itt felsorolt védjegyek a megfelelő 
tulajdonosok tulajdonát képezik. 

Forgalmazza:  

frient A/S  
Tangen 6 
8200 Aarhus N 
Dánia 

www.frient.com 

 


